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„In hoc signovinces”, azaz
„E jelben győzni fogsz” – eze-
ket a szavakat kapta I. (Nagy)
Constantinus császár, amikor
álmában egy kereszt megjelent
neki. Katonái pajzsára keresztet
festetett és seregei másnap, i. u.
312. október 28-án megsemmi-
sítő győzelmet arattak a nyo-
masztó túlerőben lévő ellen-
félen. Ezután Konstantin zász-
lóira is vette a keresztet.

Hogy mit, milyen győzel-
meket jelent ez a jel annak a 34
Kárpát-medencei településnek,
amelyeknek velünk együtt a
neve őrzi a kereszt szót, nem
tudjuk, de hogy minden évben
összegyűlnek egyiküknél, már
az is egy jel.

1999-ben a bodrogi árvíz
kapcsán kezdődött el ez a tör-
ténet, amikor a Balaton partján
találkozott egymással Balaton-
és Bodrogkeresztúr. Már az el-
ső pillanattól kezdve úgy érez-
ték, hogy számos hasonlóság
van köztük, és a kört bővíteni
kellene, más keresztúrokat is
meg kellene ismerni. Ennek
eredményeként már 2000-ben,
a millennium évében láthattak
vendégül Balatonkeresztúron
13 hazai és egy határon túli
települést. Az első találkozó
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annyira jól sikerült, hogy a te-
lepülések vezetői kinyilvánítot-
ták szándékukat a folytatásra,
sőt szövetséget kívántak ala-
kítani, amely már a II. találko-
zón, Rákoskeresztúron megala-
kult 2001-ben, Keresztúr Nevű
Települések Szövetsége néven.

2024. július 11-e és 14-e
között 21 te-Murakeresztúron
lepülésről több mint 800-an ér-
keztek, hogy immár 24. alka-
lommal találkozhassanak egy-
mással.

A program résztvevője kü-
lönösen is bajban van erről
cikket írni úgy, hogy a papír
nem adhatja vissza mindazt,
amiről már számtalan sor, fotó,
videó, ráadásul látványos drón-
felvétel is tanúskodik… Ezért
ez a pár sor inkább egy rövid
krónika szeretne lenni, amely
viszont talán egy levéltárban
őrizni fogja a találkozót.

Elöljáróban hadd álljon itt
egy teljes településsor a részt-
vevőkről, ezzel is őrizve min-
den keresztúrit, s megtett kilo-
métereiket:

Apátkeresztúr (Erdély 546
km), keresztúr (VajdaságBács
305 km), keresztúr (65Balaton
km), keresztúr (473Bodrog
km), keresztúr (ErdélyCserna

667 km), keresztúr (Er-Gerend
dély 824 km), keresztúrHejő
(417 km), keresztúr (114Kapos
km), keresztúr (160 km),Magyar
Maroskeresztúr (Erdély 845
km), keresztúr, -Mura Nemes
keresztúr (116 km), ke-Petri
resztúr (72 km), keresztúrPóka
(Erdély 875 km), keresztúrRác
(208 km), keresztúr (264Rákos
km), keresztúr (440 km),Sajó
Sarkadkeresztúr (457 km),
Sár Szé-keresztúr (184 km),
kely ,keresztúr (Erdély 865 km)
Szilágyfőkeresztúr (Erdély 635
km), keresztúr (Kárpátal-Tisza
ja 586 km).

A következő gondolat le-
gyen a köszönetnyilvánításé
mindazoknak, akik segítettek
vendégül látni a keresztúri ba-
rátainkat. A konyhán dolgo-
zóknak, a karbantartóknak, a
faludíszítőknek, a tűzoltóknak,
a csoportkísérőknek, a takarító
munkatársaknak, a közmunká-
sainknak és minden önkéntes-
nek, akik segítettek bennünket
abban, hogy méltó gazdái le-
gyünk ennek a szép program-
nak. A találkozóval ismét be-
bizonyítottuk, hogy nem a te-
lepülés mérete számít, hanem a
hozzáállás. Közösen, összefog-
va bármire képesek vagyunk,
még egy ilyen nagyszabású,

nagyvárosokhoz méltó feszti-
vált is becsülettel meg tudunk
szervezni.

Csütörtökön a keresztúri
delegációk fogadásával kezdő-
dött a program, majd a Bojtár
Népzenei Együttes táncháza
adta meg az első talpalávalót.

Kerámia, kürtőskalács, fatál
és fafésű, füstölt sajt és medve-
cukor, minden, mi szem-száj-
nak ingere. A Keresztúriak
Fesztiválján, kirakodóvásárral
is vártuk vendégeinket.

A Keresztúriak Fesztiválja a
régi búcsúk hangulatát is fel-
idézte. Felállítottunk két kör-
hintát, egyet a felnőtteknek,
egyet a kis gyerekeknek. A
focipálya ideális helyszín volt,
a résztvevőknek nem kellett so-
kat sétálniuk, ha egyik prog-
ramról a másikra mentek. En-
nek is volt köszönhető, hogy
bár több száz vendég érkezett
hozzánk, mégis családias ma-
radt a hangulat.

A hivatalos eseményt a
pénteki közös felvonulás nyi-
totta a Balaton M&K Fúvós-
zenekar vezetésével a kollát-
szegi kápolnától a Keresztúrok
keresztjéig. Itt előbb Polgár
Róbert polgármester köszön-
tötte a résztvevő közösséget,

Több mint 800 keresztúri vonult végig Murakeresztúron a Ke-
resztúriak.

Az ünnepélyes megnyitó keretében Vaslabán Csaba keresztúri
plébános megáldotta a közösség összefogásával frissen felújí-
tott Keresztúriak keresztjét.
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majd plébánosVaslabán Csaba
áldotta meg a település össze-
fogásából felújított emlékmű-
vet. Az atya egy, a Ferenc pápa
által megszentelt keresztet adott
át a Keresztúr Nevű Települé-
sek Szövetség elnökének, Ko-
vács Józsefnek, majd elültettek
egy emlékfát is.

Murakeresztúr tizenegy év-
vel ezelőtt fogadta először a
találkozó résztvevőit, majd há-
rom évvel ezelőtt vetődött fel
újra az ötlet, hogy ismét vál-
laljuk el a rendezvény meg-
szervezését – mondta nyitó be-
szédében Polgár Róbert. Küz-
delmes időszakon vagyunk túl,
de a színpadról letekintve ki-
jelenthető: megérte. Az egész
közösség sokat tett azért, hogy
itt lehetünk és tovább mélyít-
hetjük ezt a kivételes kapcso-
latot, mi, keresztúriak. A prog-
ramsort úgy állították össze,
hogy a résztvevők a közös ma-
gyar kultúra nyelvén még job-
ban megismerjék egymást és új
barátságokat alakítsanak ki.

Bene Csaba, a Zala Vár-
megyei Közgyűlés alelnöke
szerint jó érzés, hogy a tele-
pülések családja ilyen össze-
tartó és sikeres. Kivételes kö-
telék ez, ami jó lenne, ha so-
káig fennmaradhatna.

Cseresnyés Péter ország-
gyűlési képviselő örült annak,
hogy a megnyitó előtt elhang-
zott a magyar, a horvát és a
székely himnusz. Ezek mind
azt szimbolizálják, hogy a szív-
ben és lélekben egy nemzetként
gondolkozunk. A barátságok, a
kapcsolat határtalan. Egy mo-
dern dal, az Ismerős Arcok
együttes Nélküled című száma

ugyancsak ezt mondja, hogy
„Egy vérből valók vagyunk”.

Murakeresztúr kollátszegi
településrészből indultam az
utamra, büszke vagyok a szü-
lőföldemre, ahogy minden ke-
resztúri az lehet a sajátjára –
fogalmazott dr. Koósz Attila
tiszteletbeli horvát konzul. Jó
érzés, hogy remélhetőleg minél
előbb egy új híd, a barátság
kapcsaként összekötheti a ma-
gyarokat a horvátokkal.

Mucsi Géza politikai ta-
nácsadó, Potápi Árpád János
nemzetpolitikáért felelős állam-
titkár megbízásából méltatta a
találkozón résztvevők kitartá-
sát, barátságát. Majd Kovács
József, a szövetség elnöke az
összefogás kivételes jelentősé-
gét emelte ki beszédében. Sze-
rinte az esemény üzenete: erő-
síteni a magyar-magyar kap-
csolatokat, különös tekintettel a
határon túl élőkre.

Ezt követően a találkozón
résztvevő művészeti csoportok
mutatkoztak be. A keresztúriak
a tikkasztó forróságban sem
lankadnak, ropogós, kopogós
körtáncot jártak a Mejasi hor-
vát zenekar ritmusára. A Mura
Dance forró esti kánkánja fo-
kozta a hangulatot, majd Tóth
László Retropartyján folytató-
dott a buli, végül a Freya Band
zárta a mulatságot.

Szombaton 9 óráról trakto-
ros felvonulással mutattuk meg
keresztúri barátainknak a gyö-
nyörű vidékünket. 13 órától foly-
tatódott a kulturális kavalkád.
Látványos bemutatót tartott a
Szan-Dia Fitness Sport Club.

A Nemzeti Táncegyüttesnek
is becsületére vált volna a
székelykeresztúri fiatalok For-

górózsa Néptáncegyüttesének
szédületes előadása, amely egy-
szerre volt szemet gyönyör-
ködtető és vérpezsdítő. Ezt a
hangulatot Fokozta Szalonna és
Bandája, akik hivatásukként
választották ennek a csodálatos
világnak a tanulását, tanítását
és megismertetését szűkebb ha-
zánkban és szerte a nagyvi-
lágban. Igazi örömzene a mu-
zsikájuk, mely minden korosz-
tály számára érthetővé és sze-
rethetővé teszi a saját és a ve-
lünk élő nemzetségek hagyo-
mányos kultúráját.

A szívet szorongató lassú
dallamok, a virtuóz legényesek,
a csárdások különleges világa,
mind-mind megtalálható volt a
repertoárjukban. Ráadásként a
Csík Zenekar koncertjét éne-
kelhettük és táncolhattuk végig.
Ez a zenekar is egy fogalom,
aki meghallja, lélekben bizto-
san táncra perdül vagy elkezd

dúdolni. Elképesztő mennyi sok-
színű zenei élményt élhettünk
át az est folyamán, amit a
nagykanizsai ZERO Zenekar
zárt.

Vasárnap 8 órától szentmise
zárta a programot a Szent Ke-
reszt Felmagasztalása temp-
lomban. A jel és ebben a kö-
zösség azonban marad, mert
ahogy Weöres Sándor Kereszt-
árnykép című versében írja:

A keresztnek felső/ ága égre
mutat,/ nagy örömhírt tudat:/
«itt van a te utad»/a kereszt két
karja a légbe szétszalad,/rajta
sovány kezek tört vért virág-
zanak:/«vigyázz: őr a lélek, de
a test megszakad,/kétfelé visz
ösvény s te szabad vagy, sza-
bad»/a keresztnek alsó/ága
földre mutat:/«vesződj: itt áss
kutat,/lásd benne arcodat.»

Spirk Erzsébet írása a
Keresztúr Nevű Települések

murakeresztúri találkozójáról

A fesztiválon ingyenes koncertet adott a Csík Zenakar is.

Három napon át tartott az ingyenes összművészeti fesztivál
Murakeresztúron. Az 1000 négyzetméteres rendezvénysátrat
alaposan kihasználták a szervezők. Egész nap koncertek,
táncbemutatók várták a vendégeket.

A murakeresztúri Tóth Eve-
lin jutott be a Tündérszépek
országos szépségverseny 2024-
es döntőjébe Zala vármegyéből.
A 27 éves nő kozmetikusként
dolgozik , a bel-Nagykanizsán
városi szalonjában. Evelin a
természetességet kedveli, ezért
rendszerint kevés sminket hasz-
nál. Fekete hajával és külön-
leges tetoválásával is felhívja
magára a figyelmet. A szépség-
versenyre minden megyéből
csak egy hölgy jutott be.

A döntő közönségszavazása
2024. szeptember 2-án 00:00
órakor kezdődik és 2024. szep-
tember 26. 23:59-ig tart. A
hölgyekre bárki szavazhat majd
online.

Keresztúri lány a legszebb

Tóth Evelin
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Hozzáfogtak egy új műfü-
ves focipálya megépítéséhez
Murakeresztúron, ahol a gyer-
mekek és a felnőttek egyaránt
edzhetnek, játszhatnak majd
egymással. A 20x40 méteres
műfüves pályát az tá-MLSZ
mogatásával alakítják ki.

Új műfüves focipálya épül
A Murakeresztúri Sport-

egyesület 50 millió forintot nyert
a pályára: külön világítással,
palánkkal, labdafogó hálóval és
körbe járdával építik meg, így
minden adott lesz hozzá, hogy
profi körülmények között játsz-
hassanak majd itt a keresztúriak.

A nagy focipálya mögött építik meg az új műfüves pályát, a
szakemberek már hozzá is kezdtek a beruházás előkészítéséhez.

Murakeresztúron a termelői
piac épületében új húsbolt nyílt
júliusban. Az üzlet kedvező
áron, friss, hazai hússal várja a
vásárlókat keddtől szombatig,
7:30-tól 12:00-ig a Petőfi Sán-

Új húsbolt nyílt a piacon

dor utca 1-es szám alatt. Így a
keresztúriaknak nem kell a vá-
rosba utazniuk, ha a főzéshez,
sütéshez jó minőségű alap-
anyagokat szeretnének besze-
rezni.

Fityeház község legnagyobb
helyi közösségi rendezvénye a
falunap, amelyre az idei évben
július 6-án került sor. A prog-
ram célja, hogy vidám, játékos
környezetben, kulturális- és
gasztronómiai szórakozást nyújt-
son a közösség számára.

A rendezvény 13.00 órakor
– a főzőcsapatok érkezésével –
vette kezdetét.

– Ma különösen fontos sze-
repet kapnak a főzőcsapatok,
hiszen ők fognak gondoskodni
arról, hogy faluközösségünk
jelenlévő tagjai közül senki ne
maradjon éhesen. Ugyanis a
helyi lakosoknak délután lehe-
tőségük van magukat regiszt-
ráltatni és minden regisztrált
egy étel-kupont és egy ital-
kupont kap. Az ital-kupon be-
váltható egy italra, vagy egy
jégkrémre, az étel-kupon pedig
egy adag ételre bármelyik fő-
zőhelyen – tudtuk meg dr. Ta-
kács József polgármestertől. –
A Horvát Nemzetiségi Önkor-
mányzat vadpörköltet és ser-
téspörköltet készít, a kemen-
cénél Málek Zoltán kemencés
húst süt, Szabó Milán csülkös
káposztás babot főz. Kárász
László és a Kaposvári Horvát
Baráti Társaság sertéspörköltet
kínál tarhonyával. A Murake-
resztúri Polgárőrség krumpli-
gulyásra invitálja a résztve-
vőket. Novák Zoltán vegyes
pörköltet készít, az Óvodás
Szülői Munkaközösség bolog-
nai spagettit, valamint palacsin-
tát kínál. Novák Erika a Mura-

Vidám hangulatú falunap Fityeházon
keresztúri Szülői Munkaközös-
ség nevében pincepörköltet főz.
Bányász Miklós csirkepörköltet
készít tésztával.

A gyerekeket 14.00 órától
ingyenes játékok várták: kicsi
és nagy ugráló-vár, elektromos
autók, gyermek-körhinta. csil-
lámtetoválás, valamint lövöldö-
zős párbaj – amely nagyon köz-
kedvelt volt a felnőttek körében
is. Nagy sikert aratott a – fő-
ként I. és II. világháborús –
fegyverbemutató.

A kulturális műsor 16.00-
kor – dr. Takács József polgár-
mester köszöntőjével – vette
kezdetét, amelyet a helyi óvo-
dás gyerekek nyitottak meg.
Fellépett Fityeház és Murake-
resztúr közös kulturális cso-
portja a Mura Dance. Tisztele-
tét tette a Molnári Asszonykó-
rus, tagjai horvát és magyar
népdalcsokrot adtak elő. A „Re-
gica” Horvát Néptáncegyüttes
„Muramenti horvát táncokat”
mutatott be. A házigazda Fitye-
házi Hagyományőrző Kórus
újra csodálatos dalcsokorral ké-
szült. Hoffmann Richárd és
Csóka Anita színész – opera-
énekesek színesítették a napot.
A Novel Zone együttes újra
visszatérő fellépő volt. A sort a
MoBillBox együttes folytatta.
A kulturális programot tűzijá-
ték zárta, majd kezdetét vette
az esti szabadtéri bál Tatai
Zsolt közreműködésével.

Köszönet jár Fityeház minden
lakójának, akik együtt töltötték
velünk ezt a csodálatos napot.
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Hirdetését
feladhatja a lapjaiba!Zalatáj Kiadó

Dél-Zala Murahíd • Pacsakörnyéke
Észak-Nyugat Zala • Szentgrót és Vidéke

Közép-Zala • Zalalövő és Környéke
Lenti és Vidéke • Zalatáj

zalatajkiado@gmail.com • zalataj@zelkanet.hu
92/596-936 • 30/378-4465

Portik Emma Liza
2024. május 21-én szü-
letett. Ő most Murake-
resztúr egyik legfiata-
labb lakója. Olyan ki-
csi még, hogy a nap
nagy részét átalussza.
Így történt akkor is,
amikor családjához lá-
togatóba érkezett Béli
Krisztina keresztúri
jegyző és Polgár Ró-
bert murakeresztúri
polgármester, hogy át-
adják a falu ajándékát,
amivel az újszülött

Bővült a Portik-család

gyermekeket köszöntik a tele-
pülésen.

„Nagyon boldogok vagyunk,
hogy egyre több fiatal pár vál-
lal településünkön gyermeket,
egyre többen alapítanak itt csa-
ládot. Mivel Liza aludt, a test-
vére, segített a szü-Anna Gréta
lőknek, Stummer Gabriellának
és Portik Szabolcsnak az aján-

dékcsomagot átvenni. Anna
Gréta még csak kétéves, de már
alig várja, hogy jövőre óvodás
lehessen a keresztúri oviban.
Kis testvérét, akár ébren van,
akár alszik, nagyon szereti ő és
a szülei is. Sok boldogságot kí-
vánunk nekik ezúton is” – nyi-
latkozta a polgármester a Mura
Infónak a látogatás kapcsán.

A murakeresztúri
Pfeifer Bella nemcsak
nevében szép, a való-
ságban is gyönyörű
kislány. Május 15-én
született édesanyja,
Simon Georgina és
édesapja, Pfeifer Lé-
nárd legnagyobb örö-
mére. A gyermek jó
egészségnek örvend, a
kisebb ünneplést is
nyugodtan és jó ked-
vűen fogadta. Béli
Krisztina jegyző és
Polgár Róbert polgár-

A Pfeifer-család is gyarapodott

mester együtt látogatták meg a
családot, hogy átadják az ön-
kormányzat ajándékát.

„Minden újszülött gyermek
egy kincs, ezért a kezdeti lépé-

sekben segítünk a keresztúri
pároknak. Sok boldogságot, jó
egészséget kívánok a kicsi Bel-
lának és szüleinek is!” – írta kö-
zösségi oldalán a polgármester.

Kiállítás Csörnyeföldön

Az idősek ünneplése mellett a Nemzeti Művelődési Intézet tá-
mogatásával megvalósuló bútorfestő és gyertyakészítő szak-
körök tagjainak munkáiból összeállított kiállítást az NMI kép-
viseletében nyitotta meg .Horváth Attila Csörnyeföldön

Séta téri zenés esték

2024 első Séta téri zenés estje a Daniel Speer Brass Band ze-
nekar előadásában.


